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食物安全及環境衞生事務委員會  
 

立法會秘書處為 2015年 6月 9日會議  
擬備的背景資料簡介  

 
新農業政策 

 

目的 

 
  本文件就政府建議的新農業政策提供背景資料，並概述

食物安全及環境衞生事務委員會 (下稱 "事務委員會 ")就此議題

曾作出的主要討論。  
. 
 
背景 

 
現行農業政策  
 
2.  據政府當局表示，政府一直致力支持農業，不論是經驗

豐富的或是剛投身農業的農民，政府都會為他們提供基建設

施、技術支援和低息貸款，協助農業發展。政府亦推動和支援

本地農民發展有機耕作。此外，政府亦盡量便利農業發展，並

撥款協助農民改良農產品、研發及採用新的耕種技術、建立品

牌、為農場的發展及營運進行現代化，以及推廣休閒農業。  
 
3.  根 據 漁 農 自 然 護 理 署 進 行 的 統 計 顯 示 ， 本 港 約 有

4 523公頃農地 (不包括魚塘 )，其中約 729公頃的農業用地屬於常

耕 農 地 。 2012 年 及 2013 年 的 本 地 農 業 生 產 總 值 分 別 為

7億6,600萬元和 7億7,600萬元。在2013年，本地蔬菜的市場佔有

率為 2%，鮮花佔 27%，生豬和活家禽分別佔 7%和 60%。以就業

而言，約有 4 400人從事農業工作，佔本港總勞動人口約 0.11%。 
 
新農業政策  
 
4.  在行政長官於 2014年發表的《施政報告》，政府承諾檢

討農業政策，以期提升本地農業，並促進農業持續發展。政府
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當局認為農業可持續發展為香港帶來裨益，於 2014年 12月 29日
發表題為 "新農業政策：本港農業的可持續發展 "的諮詢文件，就

更積極協助本地農業進行現代化和持續發展的新政策徵詢市民

意見。  
 
5.  諮詢文件載述的建議支援措施包括  ⎯⎯  
 

(a) 探討設立農業園的可行性，並以其作為一個生產基地，

試用新的耕作方法進行商業生產，並推廣應用先進科技

作農業用途；  
 
(b) 考慮成立 "農業持續發展基金 "(下稱 "發展基金 ")，為推

動農業發展提供財政支援；  
 
(c) 加強現時對現有農民提供的支援，協助農民增值；及  
 
(d) 推動與農業相關的其他輔助活動，例如休閒農場和教育

活動。  
 

就建議的新農業政策進行的公眾諮詢已於 2015年 3月 31日結束。  
 
 
議員提出的關注  
 
6.  在 2015年 1月 13日的事務委員會會議上，政府當局向委

員簡介建議的新農業政策及相關的支援措施。此外，有關新農

業政策的事宜曾在以下會議上討論：事務委員會就聽取食物及

生局局長簡介行政長官 2015年《施政報告》中有關食物安全

及環境生的政策範疇而於 2015年 1月21日舉行的會議，以及財

務委員會審核 2015-2016財政年度開支預算的特別會議。議員在

這些會議上提出的主要關注事項綜述於下文各段。  
 
新農業政策的政策目標  
 
7.  就協助本地農業進行現代化和持續發展建議的新農業

政策進行公眾諮詢，部分委員對其內容表示歡迎。他們認為新

政策是現屆政府在推動日漸式微的本地農業方面向前邁出的一

步。  
 
8.  委員獲告知，新農業政策具有多方面的目標，包括 (a)
為日漸式微的本地農業界提供支援； (b)維持有活力的本地農業

生產，以助促進食品供應多樣化，減輕對進口食品的依賴，同

時又能滿足消費者對高安全水平食品的期望和需求；及 (c)提高
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本地農作物供應自給比例； (d)在物色合適土地作耕種之用、開

發新的種植技術及改良農產品的品種等方面加強對農民的支

援； (e)向有興趣在農場作體力勞動的市民推廣健康生活方式；

及 (f)推動香港多元化的經濟發展。  
 
9.  委員關注到，政府當局會否就新農業政策訂定中長期目

標，並制訂相應的措施。有委員詢問，當局會否為本地農產品

制訂自給率目標。政府當局表示，鑒於農業園的規模相對較小，

雖然當局現階段不會訂定任何本地農產品自給率目標，但政府

當局預期，在農業園運作後，本地蔬菜的整體生產量及生產值

日後會提升。政府當局會考慮諮詢期間所收集的意見，才決定

未來路向。  
 
設立農業園  
 
10.  部分委員認為，與其他主要海外城市的類似計劃相比，

農業園的建議規模 (約 70至 80公頃 )太小。另有委員關注到，農業

園會否只作為接收因政府發展計劃而需覓地復耕的農民。政府

當局表示，農業園較小規模的耕種活動，會更適合作為在香港

這小城市推動農業的第一步。雖然農業園的建議規模或未能完

全應付農耕活動不斷增加的需要，但它肯定會成為把農地用於

有效生產的典範，並鼓勵土地業權人釋放其農地作耕種之用。

據政府當局表示，在進行公眾諮詢期間，設立農業園的建議普

遍獲社會人士支持。  
 
11.  部分委員關注到，就擬設的農業園，當局在收回土地和

選址方面有何準則，以及在收回土地時或會遇到的困難。他們

提醒政府在處理收回土地及發展商可能囤積土地的事宜方面應

審慎行事。政府當局表示，政府沒有太多適合用於農業的土地。

雖然新界鄉郊地區有很多土地被劃作 "農業 "用途，或被視為適合

用於農業，但很多土地業權人均不願意與農民訂立長期租約，

因為他們打算盡量利用其土地進行發展，以取得最大的土地價

值。政府當局將根據法定程序，收回土地以設立農業園。政府

當局在物色設立農業園的土地時，會嘗試避開一些已經規劃作

發展用途、已預留作其他用途或基於其位置或基建設施等而具

優厚發展潛力的地區。  
 
農業園的運作  
 
12.  部分委員關注到，建議為農業園的準租戶訂立為期 5年
的標準租約，未能讓租戶 (特別是新加入該行業的人士 )對前景有

確定性，藉以為其農場作出長遠投資。他們詢問政府當局會否
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考慮延長租約期 (例如 7至 10年 )，讓租戶可以作出較長期的農業

生產投資。他們並建議政府當局在處理農業園的續租申請時，

可採取彈性的做法，並讓相關程序盡量簡單。  
 
13.  政府當局表示，相比現時的農民在覓地耕種及與爭取與

土地業權人訂立穩定租約等方面所遇到的困難，當局認為 5年租

期並可望續租的建議有利給予租戶足夠的確定性，就其農場作

出投資。此外，若租戶能符合若干條款及條件以確保公帑得到

審慎使用，而且有關農地能用於有效生產，便可續租。  
 
14.  有委員詢問，政府會否在農業園推廣休閒農業模式，以

及會否提供餐飲服務、住宿處所及農產品銷售，讓訪客體驗農

場生活。政府當局表示，雖然農業園的農地會作生產用途，以

確保審慎使用公帑，但仍然可以考慮在農業園內推廣休閒農業

模式或進行其他休閒農業活動。  
 
新農業政策下的其他支援措施  
 
15.  有委員認為，政府當局應擴闊有關支援措施的範圍，並

參考本地及海外的經驗，考慮推廣魚菜共生的模式。亦有委員

建議政府當局應向大學提供撥款，以進行科學研究，並開辦農

務研究課程，以改善耕種技術並增加高價值農產品的種類。政

府當局表示，除農業園外，當局亦提出成立發展基金，向有關

農業發展的項目提供財政支援，包括推廣在農業生產應用科技。 
 
農地的使用  
 
16.  部分委員察悉，在 4 523公頃農地當中，只有 729公頃屬

於常耕農地，他們對於政府當局就鼓勵復耕 3 794公頃荒置農地

推行的措施表示關注。有委員詢問，政府當局會否規定土地業

權人日後在新的契約條款下必須經常使用農地耕作，以及當局

會否採取懲罰措施 (例如徵稅 )，以防止土地業權人把土地閒置。 
 
17.  政府當局表示，當局會採取積極及鼓勵為本的方式推動

本地農業，以期用一個較小的規模運作農業園，做出成功的例

子，作為日後可考慮的發展路向。政府當局目前並無計劃針對

不當使用農地採取懲罰措施。當局建議的發展基金能提供誘

因，鼓勵缺乏資源發展農業基建設施的土地業權人釋放其農地

作耕種之用。由於所涉及的土地契約條款或有差異，政府當局

現時沒有計劃透過收回土地，以取得新界鄉郊地區的荒置農地。 
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在立法會會議上提出/動議的相關質詢和議案 

 
18.  在 2015年 1月 21日的立法會會議上，林大輝議員就本地

農業的可持續發展 (包括設立農業園計劃的詳情 )提出一項書面

質詢。林議員提出的質詢及政府當局的答覆載於附錄 I。在 2015年
1月 28日的立法會會議上，何俊賢議員就 "推動漁農業持續發展 "
動議一項議案。該議案被否決。  
 
 
最新發展 

 
19.  在 2015年 6月 9日舉行的會議上，事務委員會將聽取公眾

對新農業政策提出的意見。  
 
 
相關文件 

 
20.  立法會網站的相關文件載列於附錄 II。  
 
 
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2015年 6月 5日  



附錄 II 
 

香港的農業發展的相關文件  
 

委員會 會議日期 文件 

食物安全及環境

衞生事務委員會  
 

2013年 1月 21日  
(項目 I) 

議程  
會議紀要  

2013年 2月 6日  會議過程正式紀錄第 4585
至 4592 頁 ( 張 超 雄 議 員 就

"香港的農業發展 "提出的

書面質詢 ) 
 

立法會  

2013年 6月 26日  會議過程正式紀錄第 10003
至 10008頁 (何俊賢議員就

"推動本港的農業發展 "提
出的書面質詢 ) 
 

食物安全及環境

衞生事務委員會  
2014年 1月 17日  
(項目 I) 
 

議程  
會議紀要  
 

 2014年 1月 29日  
(項目 I) 
 

議程  
會議紀要  
 

立法會  2014年 10月 29日  
 

會議過程正式紀錄第 670至
674頁 (陳婉嫻議員就 "農業

發展 "提出的書面質詢 ) 
 

食物安全及環境

衞生事務委員會  
 

2015年 1月 13日  
(項目V) 

議程  
會議紀要  

 2015年 1月 21日  
(項目 I) 

議程  
會議紀要  
 

財務委員會  2015年 4月 2日  
 

議程  
 

 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2015年 6月 5日  
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立法會十六題 

 

附件一  
 

二 ○ 一 三 年 全 港 各 區 常 耕 農 地 和 荒 廢 農 地 的 面 積 （ 按 區 議 會 分 區 ）  

 

區 議 會 分 區  
常 耕 農 地  

(公 頃 ) 

荒 廢 農 地  

(公 頃 ) 

農 地 總 面 積  

(公 頃 ) 

中 西 區  0 0 0 

灣 仔 區  0 0 0 

 東 區  0 0 0 

南 區  4 15 19 

 油 尖 旺 區  0 0 0 

 深 水 埗 區  0 0 0 

九 龍 城 區  0 8 8 

黃 大 仙 區  0 8 8 

 觀 塘 區  0 0 0 

荃 灣 區  20 94 114 

屯 門 區  69 91 160 

元 朗 區  220 739 959 

葵 青 區  2 17 19 

離 島 區  35 427 462 

北 區  286 1,260 1,546 

大 埔 區  61 541 602 

西 貢 區  20 407 427 

沙 田  12 187 199 

全 港 729 3,794 4,523 

 

 資 料 來 源 ： 漁 農 自 然 護 理 署 的 統 計 數 據  
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附件二  
 

二 ○ ○ 五 至 二 ○ 一 四 年 本 港 從 事 耕 作 活 動 的 工 作 人 口  

及 該 數 目 佔 本 港 總 勞 動 人 口 的 百 分 比  

 

年 份  耕 作 活 動 工 作 人 口 * 
佔 本 港 總 勞 動 人 口  

百 分 比 ^ 

2005 年  3,200 0.1% 

2006 年  4,300 0.1% 

2007 年  4,700 0.1% 

2008 年  4,300 0.1% 

2009 年  4,300 0.1% 

2010 年  4,300 0.1% 

2011 年  4,200 0.1% 

2012 年  4,100 0.1% 

2013 年  4,000 0.1% 

2014 年  3,900 0.1% 
  

* 資 料 來 源 ： 漁 農 自 然 護 理 署  

^ 資 料 來 源 ： 政 府 統 計 處  
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附件三  
 

二 ○ ○ 五 至 二 ○ 一 四 年 本 港 的 農 業 生 產 總 值  

及 該 數 目 佔 全 港 本 地 生 產 總 值 的 百 分 比  

 

年 份  
本 港 農 業 產 值 * 

(百 萬 元 ) 

佔 本 地 生 產 總 值  

百 分 比  

2005 年  1,181 0.03% 

2006 年  1,184 0.03% 

2007 年  1,093 0.03% 

2008 年  687 0.02% 

2009 年  558 0.01% 

2010 年  615 0.01% 

2011 年  743 0.01% 

2012 年  766 0.02% 

2013 年  776 - ^ 

2014 年  830 - ^ 

資 料 來 源 ： 政 府 統 計 處  

* 農 業 產 值 包 括 農 作 物 和 禽 畜 的 產 值  

^ 政 府 統 計 處 未 能 提 供 相 關 數 據  

 


